
Datorprogrammu tiesiskā aizsardzība (kodificēta versija) ***I 

P6_TA(2008)0268 

Eiropas Parlamenta 2008. gada 17. jūnija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta 
un Padomes direktīvai par datorprogrammu tiesisko aizsardzību (kodificēta versija) 

(COM(2008)0023 — C6-0042/2008 — 2008/0019(COD)) 

(2009/C 286 E/20) 

(Koplēmuma procedūra — kodifikācija) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (COM(2008)0023) Eiropas Parlamentam un Padomei, 

— ņemot vērā EK līguma 251. panta 2. punktu un 95. pantu, saskaņā ar kuriem Komisija tam iesniedz 
priekšlikumu (C6-0042/2008), 

— ņemot vērā 1994. gada 20. decembra Iestāžu nolīgumu par paātrinātu darba metodi oficiālai tiesību 
aktu tekstu kodifikācijai ( 1 ), 

— ņemot vērā Reglamenta 80. un 51. pantu, 

— ņemot vērā Juridiskās komitejas ziņojumu (A6-0237/2008), 

A. tā kā Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko dienestu konsultatīvā darba grupa uzskata, ka 
šis priekšlikums paredz vienīgi spēkā esošo aktu kodifikāciju, nemainot to būtību, 

1. apstiprina Komisijas priekšlikumu, kas pielāgots Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko 
dienestu konsultatīvās darba grupas ieteikumiem; 

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai. 

( 1 ) OV C 102, 4.4.1996., 2. lpp. 

Iekšējo ūdensceļu kuģu kuģošanas licenču savstarpēja atzīšana (kodificēta 
versija) ***I 

P6_TA(2008)0269 

Eiropas Parlamenta 2008. gada 17. jūnija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta 
un Padomes direktīvai par iekšējo ūdensceļu kuģu kuģošanas licenču savstarpēju atzīšanu (kodificēta 

versija) (COM(2008)0037 — C6-0048/2008 — 2008/0021(COD)) 

(2009/C 286 E/21) 

(Koplēmuma procedūra — kodifikācija) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu (COM(2008)0037) Eiropas Parlamentam un Padomei, 

— ņemot vērā EK līguma 251. panta 2. punktu un 71. pantu, saskaņā ar kuriem Komisija tam iesniedz 
priekšlikumu (C6-0048/2008),

LV 27.11.2009. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 286 E/61 

Otrdiena, 2008. gada 17. jūnijs



— ņemot vērā Iestāžu 1994. gada 20. decembra nolīgumu par paātrinātu darba metodi oficiālai tiesību 
aktu tekstu kodifikācijai ( 1 ), 

— ņemot vērā Reglamenta 80. un 51. pantu, 

— ņemot vērā Juridiskās komitejas ziņojumu (A6-0238/2008), 

A. tā kā Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko dienestu konsultatīvās darba grupas 
atzinumā teikts, ka šajā priekšlikumā ir paredzēta tikai spēkā esošo tiesību aktu kodifikācija, negrozot 
to būtību, 

1. apstiprina Komisijas priekšlikumu, kurš pielāgots Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko 
dienestu konsultatīvās darba grupas ieteikumiem; 

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai. 

( 1 ) OV C 102, 4.4.1996., 2. lpp. 

Nodrošinājumi, ko dalībvalstis prasa no sabiedrībām Līguma 48. panta otrās daļas 
nozīmē (kodificēta versija) ***I 

P6_TA(2008)0270 

Eiropas Parlamenta 2008. gada 17. jūnija normatīvā rezolūcija par priekšlikumu Eiropas Parlamenta 
un Padomes direktīvai par to, kā vienādošanas nolūkā koordinēt nodrošinājumus, ko dalībvalstis 
prasa no sabiedrībām Līguma 48. panta otrās daļas nozīmē, lai aizsargātu sabiedrību dalībnieku un 
trešo personu intereses (kodificēta versija) (COM(2008)0039 – C6-0050/2008 – 2008/0022(COD)) 

(2009/C 286 E/22) 

(Koplēmuma procedūra – kodifikācija) 

Eiropas Parlaments, 

— ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2008)0039), 

— ņemot vērā EK līguma 251. panta 2. punktu un 44. panta 2. punkta g) apakšpunktu, saskaņā ar kuriem 
Komisija tam iesniedz priekšlikumu (C6-0050/2008), 

— ņemot vērā Iestāžu 1994. gada 20. decembra nolīgumu par paātrinātu darba metodi oficiālai tiesību 
aktu tekstu kodifikācijai ( 1 ), 

— ņemot vērā Reglamenta 80. un 51. pantu, 

— ņemot vērā Juridiskās komitejas ziņojumu (A6-0239/2008), 

A. tā kā Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko dienestu konsultatīvās darba grupas atzinumā 
teikts, ka šajā priekšlikumā ir paredzēta tikai spēkā esošo tiesību aktu kodifikācija, negrozot to būtību, 

1. apstiprina Komisijas priekšlikumu, kurš pielāgots Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas juridisko 
dienestu konsultatīvās darba grupas ieteikumiem; 

2. uzdod priekšsēdētājam nosūtīt Parlamenta nostāju Padomei un Komisijai. 

( 1 ) OV C 102, 4.4.1996., 2. lpp.

LV C 286 E/62 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 27.11.2009. 
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